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MuxtosHukosa J1.C., Motpoxos A.U. Komno3uuma u ctuab ¢aHTacTMyeckoro pacckasa Ca Lisa HREATE («Yamua
Mpu3pakoB»). B cTaTbe UccneqoBaHa KOMNO3MLMA pacckasa Ca Li3a. Komnosnumsa TeKcTa / peyeBoro npousseLeHna paccmaTpu-
BaeTcA B paboTe Kak HeoTbemaemas coCTaBnAowWan cTuaa (3. Pusens). [aHbl XapaKTEPUCTUKM BCEX YETbIPEX YPOBHEN KOMMO3U-
LMK, NPU 3TOM KXkl YpOBEHb ABAAETCA NOATOTOBUTENbHBIM ANA BbIECTOAWMX. ONMUcaHbl COCTaBAAOLLME KAXKA0TO YPOBHA
1 X KOHKPETHOE COZep)KaTe/IbHOe HaMoHEHWe B pacckase. oKa3aHo YneHeHWe TeKcTa Ha pOPManbHOM YPOBHE KOMMO3WLLMK
NpoV3BeAEeHMs, a TaKKe NOACHEHA Lie1eCO00BPa3HOCTb TaKOro YNEHEHMUA B KUTAMCKUX XyA0MKECTBEHHbIX Npoun3seaeHuax. Ha dop-
Ma/ibHO-COAEPKATE/IbHOM YPOBHE KOMMO3ULMU PAaCCMOTPEHbI TUMUYHbIE A1 PaccKa3a KOMMO3ULMOHHO-peyeBble GopMbl 1 ap-
XWUTEKTOHMKO-peyeBas GopmMa «AManory; NOACHEHa WX PONb ANA CIOXKETa.

Ha cogepkaTenbHOM ypOBHE KOMMO3WLMU M3YyYeHbl CIOXKETHble NMHWKM, NMPUBOAALLME K Ky/IbMUHALMK, YKa3aHo pacnpe-
[eneHne KOMNO3ULMOHHO-peyeBblX GOpM BAONb OCHOBHOW /JIMHMM. Ha 3TOM e ypOBHe M Ha 0Bpa3HO-KOHLEeNnTyasbHOM
(NMuxToBHMKoBa /1.C.) NOKa3aHO 3apoxaeHue KoHuentos KMBOW PEGEHOK, MPU3PAKU, a Takke nossneHue NpoTMBOPEUMBLIX
aTpMBYTOB 3TUX KOHLLENTOB. BbipaXeHue 3TUX KOHLLENTOB Ha acCOLMATUBHO-06Pa3HOM (KOHLeNTyanbHOM) ypOBHE NPOU3BEAEHMA
ABNAETCA [NaBHOM LEeNblo aBTOpa. AHaNM3 TeKcTa BbIGPAHHOTO ANA UccieAoBaHusA pacckasa Ca Li3a nokasbiaeT cBoeobpasue
HaNo/IHEHWUA CMbICIOM BCEX YPOBHEN KOMNO3nLmMK. OAHAKO, cama CTPYKTYypa KOMMO3MLMM, TUMbl KOMNO3ULMOHHO-PEYEBbIX U
APXUTEKTOHMKO-peyeBblXx GOPM, YIEHEHWE TEKCTA — OCTAOTCA CTAaHAAPTHLIMU, KaK M B APYTUX PeYeBbiX NPOU3BEAEHHUAX.

MepcnekTvBoi 3TOM PaboTbl ABNAETCA bonee yraybneHHOe U3yyeHne KOMNO3ULIMK APYTuX NpousBeseHunii Ca L3, B Tom umnc-
Nle Ha KOHLLeNTyaAbHOM YPOBHE C BblAeNEHUEM U ONUCAHUEM APYrUX KNIOYEBbIX KOHLIENTOB, Aa/ibHelLIee YCTaHOBNEHNE CBA3M
KOMMO3ULMK CO CTUIMCTUKOW, C MAMOCTUAEM 3TOMO aBTOPA; NPUAOKEHUE pa3paboTaHHOro NOAX0AA K MCCNeL0BAHMIO KOMNO3U-
LIMOHHO-CTUAIMCTUYECKMX 0COBEHHOCTEN NPOU3BEAEHUI APYTUX U3BECTHBIX KUTAUCKMX NUcaTenen.

KnioueBble cnoBa: peyeBoe Npou3BeAeHUE, YPOHU KOMMO3ULMK, KOMMNO3ULMOHHO-peYeBble GOpMbl, apXUTEKTOHUKO-pe-
uesble GopMbI, UNeHeHe TeKcTa, 06pas, KoHLenT.

NixrosHikosa /1.C., MoTpoxos .. Komnosuuis i crunb panTacTMuHOi po3nosiai Ca Liza 11 L1714 («Bynuua Npusmais»).
Y cTaTTi gocniaxeHo Komnosuuio po3nosiai Ca Li3s. Komnosuuia TekcTy / MOBNEHHEBOMO TBOPY PO3MAAAETHCA B POBOTI AK He-
BiA'€EMHa cknagosa cTuio (E. Pisenb). HaBefeHO XapaKTepUCTMKM BCiX YOTMPLOX PiBHIB KOMMO3MLLT; KOMXEH PiBeHb € NiArOTOBYMM
Ana BuWmX. ONncaHo CKNAAoBI KOMKHOIO PiBHA Ta iX KOHKPETHe 3MICTOBE HanoBHEHHA B TBOPI. [TOKAa3aHO YneHyBaHHA TEKCTY Ha
bopmanbHOMy piBHI KOMNO3MLi TBOPY, @ TaKOXK NOACHEHA AOLiNbHICTb TAaKOTO YNEHYBAHHA B KUTAUCbKUX XyAOMKHIX TBOpax. Ha
$OpPManbHO-3MICTOBOMY PiBHi KOMMO3WL,i PO3MSAHYTO TMMNOBI ANA PO3MOBIAI KOMNO3MLiHO-MOBNEHHEBI GOPMM | aPXITEKTOHI-
KO-MOBJ/IEHHEBA GOPMaA «AiaNor»; NOACHEHA iX PO/b A/1A CIOXKETY.

Ha 3mictoBOoMy piBHi KOMNO3WLi PO3NOBIAj BUBYEHO CIOXKETHI AiHii, LLO NPMBOAATL A0 Ky/bMiHaL,i, BKA3aHO PO3Mno4in Komno-
3ULiHO-MOBNEHHEBMX GOPM BNPOLOBYK OCHOBHOI NiHii. Ha Libomy X piBHi i Ha 06pa3Ho-KoHLenTyanbHomy (MixToBHikoBa /1.C.) no-
Ka3aHO 3apogsKeHHA KoHuenTis NUBA AUTUHA, NMPUBMAM a TakoK NosBa cynepeymBmx aTpubyTiB LMX KOHLENTiB. BupakeHHs
LIMX KOHLLENTIB Ha acoLiaTMBHO-06pa3HOMY (KOHLLeNTyanbHOMY) PiBHI TBOPY € FO/I0BHOKO METOH aBTOpa. AHani3 TeKCTy 0bpaHoi
ANA pocnifxeHHA po3nosiai Ca Li3a noKasye CBOEPIAHICTb HANOBHEHHA CMMCIOM YCiX piBHiB KOMNo3uuii. OfHaK cama CTPYKTypa
KOMMO3WL;i, TUMWU KOMNO3ULLIHO-MOBNIEHHEBUX GOPM i apXITEKTOHIKO-MOB/IEHHEBUX GOPM, UNEHYBAHHA TEKCTY — 3a/IMLIAKOTLCA
CTAHAAPTHUMM, AK | B iHLIMX MOBNEHHEBUX TBOPAX.
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MepcnekTuBoto Ljiei poboTH € Binbl NornbaeHe BUBYEHHA KOMMO3WLT iHWKX TBOPIB CA LI3a, y TOMY YMCAi Ha KOHLENTyanb-
HOMY PiBHi 3 BUOKPEM/IEHHAM i OMUCOM iHLWIMX KNOYOBUX KOHLENTIB, NOAasIblue BCTAHOB/IEHHA 3B'A3KY KOMNO3MUi 3i CTUAICTH-
KO0, 3 ifiOCTUNEM LIbOrO aBTOPA; 3aCTOCYBAHHA pO3p0obaeHOro Miaxody A0 AOCNIAKEHHA KOMMO3ULMHO-CTUAICTUYHMX 0COBAN-
BOCTEM TBOPIB iHLWIMX BiLOMUX KUTAaUCbKMX MUCbMEHHUKIB.

KniouoBi cnoBa: MOBNEHHEBUI TBip, PiBHI KOMNO3ML,ii, KOMNO3MLMHO-MOBNEHHEBI POPMM, APXITEKTOHIKO-MOBNEHHEBI POp-
MM, YNeHyBaHHA TEKCTY, 06pa3, KoHLenT.

Pikhtovnikova L.S., Motrokhov O.1. The Composition and style of the story [ "2 %17 %1 (‘A Hundred Ghosts Parade Tonight’)
by Xia Jia. The article deals with the composition of the story ‘i Y% 1741 by the Chinese writer Xia Jia. The composition of the
text / speech product has been considered in the paper as an integral component of the style (E. Riesel). The idea of the speech
product composition in a linguistic perspective is based on a four-level hierarchical structure of the composition, each level being
preparatory for the higher ones. The components of each level and their specific content in the story have been described. On
the formal-content level of the composition, typical for a story compositional speech forms and an architectonic speech form
‘dialogue’ have been considered; their role in the plot has been explained.

On the content level of the composition, plotlines leading to the climax have been studied, and allocation of compositional
speech forms along the main line has been stated. Both on the same level and figurative-conceptual level (L.S. Pikhtovnikova),
formation of the opposite concepts ALIVE CHILD / CHOSTS and appearance of contradictory attributes of this concepts have been
shown. The text analysis of the story ‘The Ghosts street’ by Xia Jia demonstrates the peculiarity of all compositional levels filling
with sense. However, the compositional structure itself, types of compositional and architectonic speech forms, and text division
remain conventional as well as in other speech products.

The prospects for this work are enhanced composition study of other works by Xia Jia, including the conceptual level analysis
on the basis of extraction and description of other key concepts; further detection of the link between composition and stylistics,
and this author’s idiostyle; application of the developed approach to the research of compositional and stylistic features of other
famous Chinese writers” works.

Key words: speech product, compositional levels, compositional speech forms, architectonic speech forms, text division,

image, concept.

1. BBegenune. Komnosunusa pedyeBoro npovsse-
AeHus. O61as XxapaKkTepucTuka. PaccmaTpuBaemoe
npoussejenuve [ B ITHcoBpeMeHHOl  KUTakcKOM
nucateabHUIbI Cs L1351 cBoel HEOOBIYHOCTBIO M OPUTH-
HaJIbHOCTBIO 3aC/Iy>KMBaeT ero pacCMOTPEHUs C TOUKHU
3peHUs CTUJA U KoMno3uluu. CBoeobpasre pacckasa
HECOMHEHHO, HO TeM He MeHee OHO YKJIa/|bIBaeTcs B
obl1Me 3aKOHOMEPHOCTH IIOCTPOEHHS KOMIO3UIUHU
peyeBOro Npou3BesieHus.

HUccnenoBaHue xy0:xeCTBEHHOr0 NPOX3BeleHUA Ye-
pe3 KOMIO3UIMIO U CTUJ/Ib B UX eIMHCTBE CO3/]aeT OCHOBY
JLJIs1 aHaJIM3a BCeX ero ypoBHeH, BKJI0Yas acCOLUaTHUB-
HO-06pa3HbIi U KOHIENTYa/IbHbIH, JaeT Npe/icTaBJeHre
0 CBOE0OPasHM TEKCTA U B L|eJIOM 0 crieljudprKe UAUOCTH-
Jis1. [lpousBefieHUs1 KUTANUCKUX KJIACCUKOB U COBpEMeH-
HBIX aBTOPOB C IMHTBOCTUJIMCTUYECKOT0 paKypca MOYTH
He paccMaTpUBa/JHUCh B YKpauHCKoW d¢uiosoruu. Ux
U3y4eHUe MOXKeT MOCAYKUTb 03HAaKOMJIEHUIO C KUTal-
CKOM JIUTepaTypoil u ee nonyspusanyu. Bce ckazanHoe
NOATBEPXAaeT aKTyaJbHOCTb JaHHOW paboThl.
Il e 1 b0 HcciefoBaHUe ABJSAETCA ONMCAaHUE U aHAIU3
KOMIIO3MIIMH M CTUJIA paccKasa aTopa Ca Lza H RAAT
#7 («Ynuua npuspakoB»). 3a /i a H M e CTaTbU — Ipe/iCTaB-
JIeHHe YeTblpeX ypOBHeN KOMIIO3ULUH paccKa3a B UX OpH-
TMHaAJIbHOCTH [JJIs1 3TOTO aBTOPa, U B TO e BpeMs 060c-
HOBaHUe UX CTAaHJAAPTHON HepapXW4yecKoW CTPYKTYpbl
COIJIAaCHO OGLIMM Npe/iCTaBJeHUAM 0 KOMIIO3ULIUU peye-
BOTO IPOM3Be/leHUS B IMHTBOCTU/IMCTUYECKOM aclleKTe.
0 6 b e K T UCC/Ie[JOBaHUS — OTAeNbHbIN paccka3 Csa Lzs
HAKAITH. I pe aMe T Mccnef0BaHUSA — COfepXKaHKe
YPOBHeM KOMIIO3UIMK paccka3a U MX B3aMMHas 00yc-
JIOBJIEHHOCTb.

KoMmnosunusi peueBoro npousBefieHUs1 / TeKCTa
COTJIaCHO COBpPEMEHHBIM MpeJACTAaBJIEHUSAM HMeeT
yeTbIpe ypoBHs [10; 5, 4, 3, 9, 6]. CorstacHO KOHLIENIUU
3.I. Pusesb KOMIIO3UIUA SIBJISIETCA HEOTheMJIEMOU
COCTaBJISIIOUIEN CTUJIS MPOU3BEJEeHUs U 00beJUHSeT
KOMIIOHEHTHI TPeX CTPYKTYP:

1. BHelHee 4YjeHEHUE TEKCTA HA apXUTEKTOHUYe-
CKUe eIUHUIbI — a63al, pa3jeJ, IJ1aBa, cTpoda, CLeHa,
aKT; 3T0 GopMabHbINA YPOBEHb KOMIIO3UIUU.

2. ABTOpckass MaHepa H300paK€HUsI — TUIIOBbIE
KOMOMHAIMU pevyeBbIX GOpM, co3jawliue JUHaMuye-
CKO€ WUJIM CTaTU4YeCKOoe ONMUCAaHUE, aBTOPCKUM KOMMEH-
Tapuii, AUaJ0T, MOHOJIOT; 3T0 $opMaJbHO-COAepkKa-
TeJIbHbIM YPOBEHb KOMIIO3UIHHU.

3. UpeliHo-TeMaTU4ecKass OpraHu3alUsl TEKCTa —
pa3BUTHE AeUCTBUH, CIOXKETHBIE JIMHUU, MOTHBBI, OIIU-
CaHUe XapaKTePUCTUK 00'beKTOB, OIMCAHUE UJlel, IMO-
I[UH; 3TO CoJlep>KaTe/IbHbIN YPOBEHb KOMITO3UILIUH.

CTpyKTypa KOMIIO3UIMHU AOTOJHEHA B HALlIUX Pabo-
Tax ellle OJHUM YPOBHEM — acCOLMAaTUBHO-00Pa3HbIM
WJIM KOHLENTYalbHbIM [5, ¢. 32; 6, ¢. 7; 7]. 3TOT BbIC-
IIMHA YpOBEHb KOMII03UIIMH, BOUpasi B cebst nHpopmMa-
[[UI0 MPeJbIAYIIUX YPOBHEH, cO3/1aeT KO/bl KOHLIENTa
JIN60 LIEJbHOTO Xy/I0KECTBEHHOT'0 00pa3a U B KOHeY-
HOM HUTOT€ — UX CaMUX.

KoMmnosunus siBjsieTcsi MOCTOSIHHOM CTPYKTYpoOH,
KOTOpasi UrpaeT poJib UHCTPYMEHTa NPOrHO3UpOBa-
HUS Pa3BUTHUS IPOU3BEJEHUSI.

2. OcHoBHaA 4acTtb. KoMno3sunusa u cTWwib pac-
cka3za Ca Laa 1 L% 1T ¢ yuyeToM KOHUIeNnTyaIbHOTO
ypoBHA. Ha ocHOBe npuBe/leHHONU KOHIENIUU JaAuM
KpaTKyl0 XapaKTEepPUCTUKY KOMIO3ULUU pacckasa (s
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LUza [ RAATH  (Cp. mepeBox: «YiuLa MpU3paKOB»
[8]). Ans ny4viiero BoCOpUSTUS IPUMEPOB MbI IPUBO-
JIUM ZIBOMHbIE CCbLJIKW: HA KUTAWCKUI OpUTHHAJ U pyC-
CKUU epeBoJ,.

Jlia TMoOHWMaHUA JajJbHeHIIero JMHIBUCTHYEC-
KOr0 aHa/iM3a NMpPUBENEM KpaTKOe CoJiepXKaHue pac-
cka3a. OcHOBHOI mocbL1 uuTatento - A1EE I EIR
fils - «ecaM npUTBOPATHCA, YTO 06MaH - 3TO peaJib-
HOCTb, B KOHI[e KOHIIOB peaJibHOCTb CTaHET 0OMaHOM»
[8, c. 106].

CroKeT pacckasa CTPOUTCS BOKPYT CBEPIIEHHOTO
¢dakTa: 0611eCTBO JIIOJIel C MOMOLIbI0 CBOUX BBICOKUX
TEXHOJIOTUH CyMeJsio cO3/aTh JJisl pa3BjedyeHUu Yauuy
[Ipu3pakoB, Ha KOTOPOU B pa3bOPHBIX TeslaX aHAPOU-
JIOB TEIIATCA AYUIM KOT/a-TO peasibHO KUBIIUX JIIO-
Jneil. Ha moTexy Typuctam aHJpOUJbl YCTPaUBaIOT
KapHaBaJibl, UMEIOT YeJI0BeYeCKUe YyBCTBa, MaMAThb O
MpOILJIOM — B 00lleM, XKUBYT CBOeH KU3HbIO. BBeJieH
[VIaBHBbI MEepPCOHaX - €JIUHCTBEHHbIN XUBOU 0OHUTa-
TeJib Yauuel — 10-1eTHUM Manbduk HuH, KoToporo Tyaa
MJIQJIEHIIEM MOJKHWHYJ HEU3BECTHO KTO, a NMPU3PAKHU
ero noJir6u/Id. Y NpHU3paKoB NpeobsaZiaeT TOCKA MO
MPOILJION YKU3HHU, 0CO3HAHHE TOTO, YTO OHU — UTPYLIKH.
Y Ma/sibuMKa — MoJ03peHue, YTO OH TaKXKe He XKUBOH, a
WUTPYLIKA, YTO Y HEr0 HET MPOIILJIOTO, B OTIMYHE JaXe
OT NMPU3PAKOB.

Tak OHU M KUBYT IO CE30HaM rojia (Ce30HbI ABJIS-
10TC popMasibHbIM YIEHEHHEM paccKasa Ha IVIaBbl).
KysnbMuHalyell MOBeCTBOBaHUS SIBJISIETCH TO, UTO TY-
pUCTaM HaJioes 3TOT aTTPAKI[MOH, MOCETUTENeH HET,
Y KOHCTPYKTOPbI MOCHLJIAIT KeJIe3HbIX MAyKOB-P06O-
TOB [Ji1 pa3pylleHUsi HeHYXHOU Yiuubl [IpuspakoB
BMeCTe C 6e3BO3BPAaTHbIM YHUYTOXEHHEM BCeX MpPU-
3paKoB, KOTOPbIE M0-Y€JI0BEYECKH JII0OUIN MasIbuHKa.
TparuyHocTb cUTyauMH elie GoJibllie YCyTry6/sieTcs
TeM, YTO O/IVH MAyK HanaJ/ Ha MaJibuuKa u ero y6ui. Ho
MPH 3TOM CpabOTaJIO MPABUJIO: IPU3PAKU U POOOTHI He
HMMEIOT paBa HaBpeAUTh XKUBOMY YeJIOBEKY. B pe3ysib-
TaTe, IIeHOU CBOel rubesiy, MaJbuUuK ybexgaeTcs B 10-
cJe/ijHee MTHOBEHHE, YTO OH ObLI XKUBbIM, 2 He UTPYII-
KO, a mayKu caMu ce6s1 YHUYTOXKAIT, IPUOCTAHOBUB
paspyuieHue Yaulbl /laiee MHOTOTOYHE ...

Kak 6bL10 cka3aHO paHee, GOpPMa/ibHbIM 4YJIEHE-
HHMEM paccKa3a Ha IVIaBbl SIBJISIOTCSI CE30HbI TOJa.
Takoe ujeHeHHe Ha (GOpPMaJBLHOM YpOBHE KOMIIO-
3UIMU MOXHO IOHATH, YYWUTHIBAsi, YTO y HapPO/OB
JlanbHero BocToka, 0COGEHHO KUTaMIEB, COObITHUS U
UX CIOKETHbIE JIMHUW 3HAYUTEJbHO 60JIbllle MPUBSI3a-
HbI K ce30HaM, 4yeM B EBporne. CTepeOoTUIIbI 3TUX HAPO-
JIOB TMPEJNUChIBAIOT CE30HHbIE PUTYaJbl TOBEJEHUS;
B JINTEpAType 3TO BbIPAXKEHO HESBHO, 3KCIJIULUTHO.
O/iHaKO, KOJIOPUT Ce30Ha I'o/la CO3/IaeT XY/ 0XKECTBEH-
HbIl $oH mnoBecTBoBaHUA. Kpome Toro, cobbITus,
MBICJIM, HACTPOEHUs MepCOHAXKEeW B paccKaze 4acTo
CBSI3aHbI C MapKepaMH, 0603HAYAIUMU CE30H WJIU
ero mnpusHaku. [IpuBejieM NpUMep 3KCIIUIUTHOIO
HCII0JIb30BaHUS MapKepa «JIETO».
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The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

*E

AT AT LA HETRS], b I K
W RIS, IR R T, B
A B RATIE !

(B A B T B A oK, T — 7K SO
2 B AR BT KR, EIS S i B A 2 A
Pl JLAR ﬁ%h%i%ﬁ%E T ARR, TRk

—IAIRM — TR K, My TR, BRAEIFEVK
AR L.
X —FE T AN BR N R Rk ez . [11].

HAawy (Boavwas sxapa, 12-1 ce30H no kumatickoMy Ka-
seHdapio).

IIpasoli pykoil AHb 8bimsi2zusaem u3-3a cnuHbsl 80l
MeH — ucmpebumenb deMoH08. AIH cmoum 80 8ecb pocm
U Kpuyum 8 Ho4Hoe Hebo:

- Haanwtil demon! Kak ocmenucs mul y2poxcams He-
B8UHOBHbIM? Ce200HA 51, AAHb L]bl Cs10, 6ydy meoum cydvell!
Ho ce2o0Hs1 OH 3a6bl1 Hademb ceoll 60esoll uwjiem.
Hecko/ibko ocmaswuxcsi 3a8Uumko8 60.10C Ha slyesud-
Holl 20/108e 8 ceeme mulcsaY PoHapell cMompsamcesl Kak
3HaKu eonpoca Ha 6esoll 6ymaze. Bvleasidum ece smo
YHCACHO 2/1yN0o, U 0M KOHMpacma ¢ cepbe3HoCmbio 8blpa-
JHeHus Auya AHs 8 HaYUHaw xoxomams ewje Ha 6e2y. Om
cmexa y MeHs cousaemcsi OblxaHue, 1 HAYUHAK 3a0bl-
Xamuvcs U HAKOHeY 8aJ/1i0Cb HA X0/100Hble U38eCmKosble
naumol. Imom MomeHm - caMble Jy4dilve BOCIIOMH-
HaHMs JieTa [8, c. 104].

®opManbHO-CO/lepKaTelbHbIH ypOBEHb KOMIIO3U-
LMK paccka3a 0O6yC/J0BJIeH NpPeUMYILeCTBEHHO 3IH-
YyeCcKUM MNoBecTBoBaHHeM. Takass popMa H3JI0KeHUs
BOIJIOIIAEeTC KOMIIO3ULMOHHO-peuYeBbIMU dopMaMHU
(KP®) «coobiieHue», «OMUCaHUEY, «pacCyKaeHue» [1,
€. 61-72; 2]. Tunu4HbIN NpUMep ONUCAHUS B paccKase:

PATHIBTTELN, (MR Har (AT, RS 2
JeAE A+ —2, WARBIPEEIA] LOE — A . #78k
FERO S, SFRARRHI b 1, B A E S
TR, AT, fr i BL I 7R 55 0, e
BB, XA RA AT . [11].

Yauya Ilpuspakos - 0AuHHAA U y3Kasi, KaKk JeHma
ysema uHduzo. Ee modxcHo nepeceuv 3a oduHHadyamo
wazos, HO Ymobul npolimu om Ha4a.aa 0o KOHYd, NOHa-
dobumcs yeswlli yac. Ha 3anadHoMm KoHYe yauybl — Xpam
JIyHbHCO, HblHe 06paujeHHblll 8 pyuHsl. BHympu xpama
o2pomHblil cad, noaHbllil pykmoswvlx depesbes, 080W-
HbIX 2psi0oK, a makdce ¢ 6ambykosoll powell u npydom,
3apocwum somocamu. B npydy sodumcs puiba, Kpesem-
Ku, dod3e u sycesamole yaumku. Cad kopmum MeHs1 8ecb
2od [8,c.96].

B pacckase Tak»xe UTpaeT poJib apXUTEKTOHUKO-pe-
yeBasi popma (APDP) «zuanor». ITU JUANOTH CIAyXKaT
BepO6aIbHBIM BblpaXKeHHEM 001eHHs U pa3MbllllIeHUH
nepcoHaxel, mNepefaeT QaHTACTUYECKYI0 MUCTHUKY
Ynunpe! [Ipuspakos.
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Jlyx neByLIKY B 6€JIOM MJIAThE:
“rab)ls AWM E R, IR R A ?
CIREATKGAMED R, 7 TR, “PRsEiRIAT
k.
W TR, e IR EEAk. 7 [11].
- 9moli Houblo kapHasas, HuH. [otidews?
- MHe Hado HaHocumb 800bl 04151 8aHHbI Cs10 L[uHb, -
omee4ar. — a nocje Mol hotidem.
- Jlypa4ok, - oHa He}CHO w.ienaem MeHsi ho aAuyy [8,
c. 100].

KitoyeBbIM B pacckase sIBJIsIeTC COZAep)KaTeslb-
HbIA YPOBEHb KOMIIO3ULMH; €ro ysiCHEHHe M03BOJIsIeT
NOHAITh PeJIeBaHTHOCTb peueBbIX POPM U SA3BIKOBBIX
CPeACTB, coepkalluxcsd Ha ¢opMaJbHO-cofepiKa-
TeJbHOM ypOBHeE, ONTHUMAaJbHOCTb YJEHEeHHUs TeKCTa
Ha $opMaJIbHOM YPOBHE, a TaKKe Te KOHILIENThl U Xy-
JloKeCTBeHHble 00pa3bl, KOTOpble HaxXoAATCS Ha ac-
COLIMAaTUBHO-06pa3HOM (KOHIIENTYaJbHOM) YpPOBHE
KOMIIO3MLUM paccka3a. Ha copepxaTesbHOM ypoBHe
JOMUHUPYIOLUIMMHU SIBJISIIOTCS [iBe CHOXKeTHble JIMHUU:
1) nobpoe OTHOIIEHHE U MOKPOBUTEJLCTBO 0OUTATE-
el Ynuupl [IpuspakoB (OHU TOXKe NPU3PAKH) K IVIaB-
HOMy nepcoHaxy - 10-netHemy HuHny, kuyuiemy
CpeAy HUX; 2) OAVMHOYEeCTBO MaJbiMKa U ero ToCKa 1o
KHUBBIM JIIOJSIM.

ITHU CloXKeTHble JIMHUHU CO3JAl0T NPEATNOChIIKY A5
BO3HUKHOBEHHUS Ha CJeJyl0llleM YPOBHE KOMIO3UIUU
JBYX OMNMO3WULUOHHBIX KoHUenToB: [IPU3PAKHU (T. e.
JyIIH, >KMBYIIMe B MexaHu3Max) vs XKXHUBOW PEBEHOK
(1MLIeHHBIN poAUTeNel, APYTrUX HACTOSALUX JItOJei).
JlaHHble KOHILIENThI UMEIOT coJiepaTesbHyt0 (MHOp-
MallMOHHYI0), OIIeHOYHYI0 M acCoLHUaTHBHO-00pas-
Hylo cocTaBastouie. CojepkaTesbHass COCTaBJIAO-
111as BOIJIOLIAETCA B ONMMCAaHUU ObITa, yCTpEMJIEHUH U
BO3MOXXHOCTeH NpPHU3PAKOB, a TaKXKe B TUIIUYHOM MX
BpeMSANPOBOXKJEHHUU 10 ce30HaM. Takue ke aTpUOyThl
ObITUSI TepcoHaka HUH 06pa3yoT HHOPMAIMOHHYIO
COCTaBJIAAIKIIYI0 KOHIeNTa »KUBOU PEBEHOK.

OneHo4Hasi cocTaBJswLIasA KOHLENTOB CBsI3aHa C
ONMCaHHWEeM 3MOLUN NepCOHaKeU-MPHU3PaKOB U 3IMO-
MK MajpuuKa. Kak ¥ mosioXkeHo B MUCTHYeCKUX daH-
TAaCTUYECKUX NPOU3BeAeHUsX, B «Yaune [IpuspakoB»
cofiep>kaTcsl HaMeKH Ha TalHy, CUJIbHO 3aTparubalo-
Iy}0 3MOLMKM W OLEeHKHU INepcoHaked. KeHujuHa-
npuspak Cso LlMHB HUCIBITbIBAET MaTepPUHCKUE YYB-
CTBa K Ma/JbuMKy HUHY, OHa ero omnekasa c MOMEHTA,
Korja ero nofopocuau Ha Yauuny. [loatomy Csio LluHb
BCe BpeMs OTKJIaJblBaeT CBON HeW30eXHbIH yXoJ C
Ynunp! (kypa? noueMy HeM30eXHBIN?), TOKa MaJbuMK

nozapacteT. B cBow ovepenb, HUH oTK/1a/bIBaeT CBOU
no6er ¢ Yauibl B MUD KUBbIX U3-3a Cs0 Llunb. B one-
HOYHYI0 COCTABJISIOLIYIO BXOASAT TaKXKe «IIPaBUJIbHbIE»
OLIEHKU TepCOHaKeU-NMpU3pakoB CBOEH CYILIHOCTU
(oHU - UTpPYIIKU AJiS TYPUCTOB) U COMHEHHUS MaJIbYMKa
B TOM, YTO OH KHBOU YeJIOBEK, a He TaKas Ke UTPYILIKa.

06pas3Hoil cocTaBsAOLlEed Ha3BaHHBIX Bblllle KOH-
L[eITOB MOXKHO CYUTATh 06pa3bl UTPYILIEK [JJisl Typuc-
TOB, POJIb KOTOPBIX Ha YJIMlle 3aKpellJieHa 3a mpu3pa-
KaMH, a Takxe o6pas CTpajaroliero oT HeolnpeJeieH-
HOCTU MasibuMKa. [IpeseHTalUuu 3TUX 06pa30B cozep-
)aTcsg B cooTBeTcTByouux AP® u KP®. Hanpuwmep,
fAup, nobeguTenb AyxoB, roBOpUT Cs10 LIMHb 0 Masibuu-
Ke U OCTaJIbHbIX 0OUTATEAX YIULIbI:

“ANEHIMACD T, AT, ALY
LT, HARIEAMEA? 7

- He o6maHbieati ceb6s. OH makoll xce, KAk Mbl, hpo-
cmo uzpywka. Ilovemy mot naavews? OH He oyeHum
amoeo [8, c. 105].

Masibuuk HuH o ce6e:

VA B0 S AT 2 M Be ), AN T /M ) B
Y. [11].

Yauyy Ipuspakos nocmpouau, 4¥mobsl passiekams
mypucmos, u ece dyxu - npocmo uzpywku. Hy a a1 -
uepywka 045 Csio Huuw [8, c. 106].

3. BeiBogbl. KomMnosunus J060ro 3aBepUieHHOTO
peueBOro NpousBeAEeHUs], B YACTHOCTU KOMIIO3UIIUS
pacckasa, UMeeT YeThIpeXypOBHEBYIO HepapXUyecKyo
cTpykTypy. CojepkaHue ypOBHEW KOMIIO3UIIUMU CO-
[JIACHO NpPHUBEJEHHON Bblllle KOHLEMNIUU IOJHOCTbIO
NOATBEPXK/JAaeTcs B pacckase nucaTesabHULbl Csa L31.
AHanu3 TekcTa ee pacckasa, U30PaHHOTO [Js1 MCC-
JleJOBaHUM, MOKa3blBaeT CBoeobpasue HaMOJHEHUS
CMBICJIOM BCeX YpoBHel kommnosuuuu. OfHaKo, cama
CTPYKTypa koMno3suuuu, Tunsl KP® u AP®, uneHeHue
TEKCTa — OCTAIOTCS CTAHAAPTHBIMU, KaK U B JIPYTUX pe-
YeBbIX IPOU3BE/IEHUSIX.

[lepcnekTUBaMHU 3TOMN pabOTHI ABJsIeTCs Gosiee
yray6JieHHOe U3yuYeHre KOMIIO3ULUU APYyTUX Ipou3Be-
AeHuit Ca 1351, B TOM Yuc/ie Ha KOHIENTYaJlbHOM YpPOB-
He C Bbl/IeJIEHHEM U ONMCAaHUEeM KJIH0YeBbIX KOHIIEIITOB,
JanbHellIee yCTAHOBJEHUE CBSI3U KOMIIO3UI[UU CO CTH-
JIMCTUKOH, C UJUOCTUJIEM 3TOr0 aBTOPA; MPUJIOXKEHUE
pa3paboTaHHOr0 MOJAX0AA K MCCAe[J0BAaHHUIO KOMIIO3U-
IJUOHHO-CTUJIMCTUYECKUX OCOGEHHOCTed mNpou3Befe-
HUH IPYTUX U3BECTHBIX KUTANCKUX UCaTeNeN.
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